Tipo de registro nacional:[footnoteRef:1] #ABSCH-IRCC [1:  Los registros nacionales contienen información que suele solicitarse que esté incluida dentro de las obligaciones de una Parte en el Protocolo de Nagoya sobre acceso y participación en los beneficios y esta debe ser validada por la autoridad publicadora en el Centro de Intercambio de la Información sobre APB antes de que se ponga a disposición en dicho Centro. La información presentada a través de este formato común estará disponible en https://absch.cbd.int/search/national-records/IRCC] 

Permiso o su equivalente que constituyen un certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente (CCRI)
Los campos obligatorios están marcados con un asterisco. Si en la información suministrada en estos campos hay errores, el permiso o su equivalente podrían no estar disponibles en el Centro de Intercambio de Información sobre APB y, por consiguiente, podría no constituirse el certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente. No es necesario completar los campos no obligatorios para constituir un certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente. La información puede proporcionarse en uno o más idiomas oficiales de las Naciones Unidas.
INTRODUCCIÓN
Las partes que requieran un consentimiento fundamentado previo (CFP) deben prever el otorgamiento de permisos o su equivalente emitidos en el momento del acceso, como prueba de la decisión de otorgar el CFP y de que se han establecido condiciones mutuamente acordadas (CMA) (artículo 6, párrafo 3 e)). Esta información se pondrá a disposición del Centro de Intercambio de Información sobre APB de conformidad con el artículo 14, párrafo 2 c). 
En el artículo 17, párrafo 2, se estipula que un permiso o su equivalente emitido conforme al artículo 6, párrafo 3 e), y dado a conocer en el Centro de Intercambio de Información sobre APB constituirá un certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente. 
En el artículo 17, párrafo 3, además se establece que un certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente servirá como prueba de que se ha accedido al recurso que cubre conforme al consentimiento fundamentado previo y de que se han convenido condiciones mutuamente acordadas, conforme a lo requerido por la legislación o los requisitos reglamentarios nacionales sobre acceso y participación en los beneficios de la Parte que otorga el consentimiento fundamentado previo.
 En el artículo 17, párrafo 4, se estipula que el certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente incluirá la siguiente información como mínimo, cuando no sea confidencial:
(a) Autoridad emisora;
(b) Fecha de emisión;
(c) El proveedor;
(d) Identificador exclusivo del certificado;
(e) La persona o entidad a la que se otorgó el consentimiento fundamentado previo;
(f) Asunto o recursos genéticos cubiertos por el certificado;
(g) Confirmación de que se han establecido condiciones mutuamente acordadas;
(h) Confirmación de que se obtuvo el consentimiento fundamentado previo; y
(i) Utilización comercial y/o de índole no comercial.
De conformidad con lo anterior, se solicita a las Partes que completen el formulario.  Como mínimo, es preciso completar los campos obligatorios con la información que figura en el permiso (o su equivalente) emitido a nivel nacional. Si la información que ha de incluirse en un campo obligatorio es confidencial, el campo puede marcarse como confidencial. Las Partes también pueden incluir información adicional, que comprenda copias del permiso o su equivalente, si deciden que corresponde. 
Una vez que esta información se publica en el Centro de Intercambio de Información sobre APB, se emite o constituye un certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente. Luego, el Centro de Intercambio de Información sobre APB enviará una copia de cortesía del certificado  reconocido internacionalmente por medios electrónicos a:
(a) el punto focal nacional y la autoridad (o autoridades) nacional competente del país responsables de emitir permisos o sus equivalentes; 
(b) el proveedor, si la información no es confidencial; y
(c) la persona o entidad a la que se otorgó el consentimiento fundamentado previo, si la información no es confidencial.
El certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente desempeña un papel fundamental en la vigilancia y en la mejora de la transparencia en la utilización de los recursos genéticos a lo largo de la cadena de valor (investigación, desarrollo, innovación, precomercialización o comercialización).
Tenga en cuenta que toda la información presentada al Centro de Intercambio de Información sobre APB tendrá estado público y, por tanto, no debería presentarse información confidencial. Se recuerda a las autoridades publicadoras que son las responsables de garantizar que se respete cualquier cuestión confidencial. 
	Información general

	1. *Propuesta de enmienda: ¿Se trata de un registro nuevo o de una modificación de un registro existente de certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente (CCRI)?:

	
|_|	Registro nuevo: Se presenta información para la emisión de un nuevo CCRI.

o

|_| Actualización de un registro existente: Se presenta información para la modificación de un CCRI existente.
└Proporcione un enlace al registro existente<número de registro del Centro de Intercambio de Información>
└Indique el propósito de la modificación: 
|_|	Actualización: La información se presenta para reemplazar el CCRI emitido anteriormente (se constituirá un nuevo certificado y el anterior dejará de tener validez);

o

|_| Revocación: Se revoca un permiso o su equivalente existentes y el CCRI constituido deja de tener validez.
y
Explique resumidamente los motivos para la actualización del registro*:

	2. *País:
	<Nombre del país>

	3. Número(s) de referencia a otro(s) certificado(s) de cumplimiento reconocido(s) internacionalmente relacionado(s) con este permiso:[footnoteRef:2] [2:  En determinados casos, un permiso puede relacionarse con otros permisos emitidos previamente, por ejemplo, un permiso para acceder a una muestra de suelo. Según cuáles sean las condiciones mutuamente acordadas (CMA), es posible que algunos países decidan emitir permisos específicos para recursos genéticos identificados posteriormente a partir de la muestra de suelo. En casos así, el Centro de Intercambio de Información sobre APB ofrece la posibilidad de vincular diferentes CCRI entre sí. Los CCRI vinculados por conducto de este Centro aparecerán juntos y esto facilitará el rastreo de los CCRI.] 

	<número de registro del Centro de Intercambio de Información> 

	Autoridad emisora

	4. * Autoridad Nacional Competente responsable de la emisión de este permiso o de su equivalente:
	Por favor, ingrese el número de registro del Centro de Intercambio de Información que contenga esta información o, si no está registrado, adjunte un nuevo formato común de "Información de contacto":[footnoteRef:3]<número de registro del Centro de Intercambio de Información>  [3:  Todos los formatos comunes del Centro de Intercambio de Información sobre APB están disponibles en: https://absch.cbd.int/help.] 


	Información sobre el permiso o su equivalente

	5. * Número de referencia del permiso o su equivalente:[footnoteRef:4]  [4:  Este campo aparecerá como título de este registro ] 

	<Entrada de texto>

	6. Referencias o identificadores nacionales adicionales:[footnoteRef:5] [5:  Sírvase proporcionar información sobre todos los identificadores nacionales que podrían brindar ayuda a los usuarios en la búsqueda y recuperación de información relacionada con el permiso o su equivalente.] 

	<Entrada de texto>

	7. * Fecha de emisión del permiso o su equivalente:[footnoteRef:6] [6:  Este campo hace referencia a la fecha de emisión del permiso nacional. Esta información es obligatoria y clave para asegurar la certidumbre jurídica en relación con el derecho del usuario a utilizar el recurso genético cubierto por el permiso.] 

	< AAAA-MM-DD>

	8. Fecha de caducidad del permiso o su equivalente:[footnoteRef:7]   [7:  Dos meses antes de que el permiso expire se envía un correo electrónico a la ANC para alertar sobre la fecha de caducidad del CCRI. Después de la fecha de caducidad del permiso, el CCRI constituido a partir de esta información se marcará como vencido.] 

	< AAAA-MM-DD>

	Información sobre el consentimiento fundamentado previo (CFP)

	9. * El proveedor:[footnoteRef:8] [8:  Sírvase proporcionar el nombre y la información de contacto sobre la persona o entidad que posee el derecho a otorgar el acceso a recursos genéticos de conformidad con la legislación nacional. Si la información está marcada como confidencial, el proveedor no podrá recibir la copia de cortesía del CCRI o el comunicado de los puntos de verificación. Si la persona o entidad ya se ha registrado en el Centro de Intercambio de la Información, proporcionar el número de registro que corresponde. Alternativamente, se puede descargar y completar el formulario de información de contacto. Todos los formatos comunes del Centro de Intercambio de Información sobre APB están disponibles en: https://absch.cbd.int/help] 

	Por favor, ingrese el número de registro del Centro de Intercambio de Información que contenga esta información o, si no está registrado, adjunte un nuevo formato común de "Información de contacto".  
<número de registro del Centro de Intercambio de Información> 
o
|_| Esta información es confidencial 

	10. * Confirmación de que se obtuvo o fue otorgado el consentimiento fundamentado previo (CFP):[footnoteRef:9]   [9:  Si el CFP no se obtuvo o este no fue otorgado, este registro no puede publicarse en el Centro de Intercambio de Información sobre APB y, por consiguiente, no se emitirá el certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente.] 

	|_|	Sí	


	11. Información adicional sobre el consentimiento fundamentado previo (CFP):[footnoteRef:10] [10:  Si procede, aporte cualquier información adicional sobre el consentimiento fundamentado previo (CFP). La información detallada puede proporcionarse en un enlace o mediante documentos adjuntos.] 


	<Entrada de texto>
y/o < URL y nombre del sitio web>
[bookmark: Text18]y/o <Adjunto>

	12. * Persona o entidad a la que se otorgó el consentimiento fundamentado previo (CFP):[footnoteRef:11] [11:  Sírvase proporcionar el nombre y la información de contacto de la persona o entidad a la que se otorgó el consentimiento fundamentado previo. Si la información está marcada como confidencial, la persona no podrá recibir la copia de cortesía del CCRI o el comunicado de los puntos de verificación. Si la persona o entidad ya se han registrado en el Centro de Intercambio de la Información, proporcionar el número de registro que corresponde. Alternativamente, descargue y complete el siguiente formato común de "Información de contacto": Registro de Referencia N.º 1 (Información de contacto). Todos los formatos comunes del Centro de Intercambio de Información sobre APB están disponibles en: https://absch.cbd.int/help.] 

	Por favor, ingrese el número de registro del Centro de Intercambio de Información que contenga esta información o, si no está registrado, adjunte un nuevo formato común de "Información de contacto": <número de registro del Centro de Intercambio de Información> 
o
|_| Esta información es confidencial

	Información sobre las condiciones mutuamente acordadas (CMA)

	13. * Confirmación de que se han establecido condiciones mutuamente acordadas (CMA):[footnoteRef:12] [12:  Si no se han establecido condiciones mutuamente acordadas (CMA), este registro no puede publicarse en el Centro de Intercambio de Información sobre APB y, por consiguiente, no se podrá emitir el certificado de cumplimiento reconocido internacionalmente.] 

	|_|	Sí	


	14. Información adicional sobre las condiciones mutuamente acordadas (CMA) - Información:[footnoteRef:13] [13:  Si procede, sírvase proporcionar toda la información con la que cuente sobre las CMA. Por ejemplo, podría incluirse información sobre condiciones para el acceso y la participación en los beneficios y otra información pertinente incluida en las CMA. La información detallada puede suministrarse en un documento adjunto.] 

	<Entrada de texto>
y/o < URL y nombre del sitio web>
y/o <Adjunto>

	Asunto o recursos genéticos

	15. * Asunto o recursos genéticos cubiertos por el permiso o su equivalente:[footnoteRef:14] [14:  Sírvase proporcionar información sobre el asunto o los recursos genéticos cubiertos por el permiso. Esto podría incluir la biota y algún rango taxonómico, que podría tener un nombre taxonómico. También podría incluir una localidad de recopilación del material. Asimismo, tal vez sea posible identificar el recurso genético haciendo referencia a un espécimen de muestra o a notas de campo que figuran en un archivo o colección identificados. ] 

	<Entrada de texto>
o
|_| Esta información es confidencial

	16. Información adicional relativa al asunto o los recursos genéticos:[footnoteRef:15] [15:   Proporcionar información sobre el asunto o recurso genético cubiertos por el permiso o su equivalente puede añadir certeza jurídica.] 

	|_|Datos sobre el espécimen:
< Enlace al espécimen de muestra guardado en una instalación apropiada>
y/o
|_| Taxonomía:  
< Enlace al registro en una base de datos externa sobre, por ej., Infraestructura Mundial de Información en Biodiversidad (GBIF), Catálogo de Vida>
y/o
|_| Coordenadas geográficas:
<datos del GIS>[footnoteRef:16] [16:  Limitadas a archivos .geojson (http://www.geojson.org/).] 


	17. Palabras clave para describir el asunto o recurso(s) genético(s) cubierto(s) por el permiso o su equivalente:[footnoteRef:17] [17:  La recopilación de esta información es importante para facilitar las búsquedas armonizadas a través de los registros. Sírvase seleccionar todas las palabras clave que podrían ayudar a la descripción del asunto o recurso(s) genético(s) cubierto(s) por el permiso o su equivalente.
Plantas, Microorganismos ] 

	|_| Todos los tipos de recursos genéticos
|_|	Plantas[footnoteRef:18] [18:  Se incluyen las algas.] 

|_|	Animales
|_|	Microorganismos[footnoteRef:19] [19:  Pueden incluir, entre otros, arqueas, bacterias, hongos, cromistas, protozoos y virus.] 

|_|	Hongos
|_|	Especies domesticadas y/o especies cultivadas 
|_|	Especies silvestres
|_| Todas las zonas de acceso de los recursos genéticos
             |_| In situ 
          |_| Zonas agrícolas
          |_| Bosques
          |_| Aguas continentales 
          |_| Zonas áridas y subhúmedas
          |_| Zonas marinas y costeras
          |_| Zonas montañosas
          |_| Áreas protegidas 
          |_| Islas
             |_| Ex situ 
                       |_| Muestras de suelo y/o de agua
|_| Conocimientos tradicionales asociados a recursos genéticos
|_| Otro <Entrada de texto>*

	Información sobre la utilización del/de los recurso(s) genético(s)[footnoteRef:20] [20:  Se prevé que la información incluida en esta sección del CCRI permitirá que cualquier persona verifique que el uso del recurso genético en cualquier etapa de investigación, desarrollo, innovación, precomercialización o comercialización se realice de conformidad con las condiciones de uso del CFP y de las CMA.] 


	18. * Indique si el permiso o su equivalente abarca el uso comercial y/o no comercial: 
	|_| Para uso comercial  
y/o
|_| Para uso no comercial
o 
|_| Esta información es confidencial

	19. Información adicional sobre los usos especificados cubiertos por el permiso o su equivalente o restricciones para el uso:[footnoteRef:21] [21:  El acceso solo puede otorgarse para usos especificados (por ej., uso medicinal) o, en caso contrario, el acceso puede otorgarse para usos múltiples, pero con las correspondientes restricciones específicas (por ej., restricción para obtener derechos de propiedad intelectual). Si procede, sírvase proporcionar toda la información adicional que haya sobre los usos específicos o las restricciones para el uso cubiertos por el permiso o su equivalente.] 

	<Entrada de texto>


	20. Condiciones para la transferencia a terceras partes:[footnoteRef:22]  [22:  Cuando un permiso o su equivalente establecen condiciones o restricciones en relación con la transferencia a terceras partes, será de ayuda que esta información esté disponible por conducto del Centro de Intercambio de Información sobre APB a fin de hacer un seguimiento de la utilización de los recursos genéticos y mejorar la certeza jurídica. ] 

	<Entrada de texto>


	Documentación

	21. Copia del permiso o su equivalente, u otros documentos pertinentes de acceso abierto:[footnoteRef:23] [23:  Sírvase usar este campo para cargar una copia del permiso o su equivalente u otro documento pertinente, si se desea, o proporcionar el enlace a su equivalente en un sitio web nacional. Incluir una descripción breve del enlace o el adjunto. Tenga en cuenta que esta información estará disponible públicamente a través del Centro de Intercambio de Información sobre APB y, por consiguiente, no debería contener información confidencial ni enlaces a información de acceso restringido.] 

	< URL y nombre del sitio web>
y/o <Adjunto>
Breve descripción: <Entrada de texto>

	Información adicional

	22. Otra información pertinente:[footnoteRef:24] [24:  Por favor, utilice este campo para facilitar cualquier otra información pertinente que no se haya podido incluir en otro lugar del registro.] 


	<Entrada de texto>
y/o < URL y nombre del sitio web>
y/o <Adjunto>

	23. Notas:[footnoteRef:25] [25:  El campo "Notas" es para sus notas u observaciones personales y quedará oculto al ver el registro. Este campo no está destinado a ser usado para información confidencial.] 

	<Entrada de texto>





	Validación del registro (solo para presentaciones no en línea)

	*País:
	<Nombre del país>

	* Nombre de la autoridad publicadora del Centro de Intercambio de la Información sobre APB:
	<Entrada de texto>

	*Fecha:
	< AAAA-MM-DD>

	Por la presente confirmo que la información ingresada es correcta y estoy de acuerdo con su inclusión en el Centro de Intercambio de Información sobre APB.

	*Firma de la autoridad publicadora del Centro de Intercambio de la Información sobre APB:
	

	Direcciones para la presentación:
Este formulario debe completarse y enviarse por correo electrónico a secretariat@cbd.int 
o, alternativamente por
· fax al +1 514 288 -6588; o
· por correo postal a:
Secretaría del Convenio sobre la Diversidad Biológica
413 rue Saint-Jacques, suite 800
Montreal, Quebec, H2Y 1N9
Canadá





